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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1017 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Ιουνίου 2016 

για την τροποποίηση του παραρτήματος XVII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους 

περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) όσον αφορά τα ανόργανα άλατα αμμωνίου 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 
2006, για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) και για 
την ίδρυση του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών Προϊόντων καθώς και για την τροποποίηση της οδηγίας 1999/45/ΕΚ και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 793/93 του Συμβουλίου και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1488/94 της Επιτροπής 
καθώς και της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 91/155/ΕΟΚ, 93/67/ΕΟΚ, 93/105/ΕΚ και 
2000/21/ΕΚ (1) της Επιτροπής, και ιδίως το άρθρο 68 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 14 Αυγούστου 2013, σύμφωνα με τη ρήτρα διασφάλισης που προβλέπεται στο άρθρο 129 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006, η Γαλλική Δημοκρατία ενημέρωσε την Επιτροπή, τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Χημικών 
Προϊόντων («ο Οργανισμός») και τα άλλα κράτη μέλη ότι είχε θεσπίσει ένα προσωρινό μέτρο στις 21 Ιουνίου 2013 (2) 
για την προστασία του κοινού από την έκθεση στην αμμωνία που απελευθερώνεται από μονωτικά υλικά χαρτοβάμβακα 
με αμμωνιακά άλατα που χρησιμοποιούνται σε κτίρια. 

(2)  Το προσωρινό μέτρο εγκρίθηκε για ισχύ έως τις 14 Οκτωβρίου 2016 με την εκτελεστική απόφαση 2013/505/ΕΕ της 
Επιτροπής (3), η οποία εκδόθηκε βάσει του άρθρου 129 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006. 

(3)  Σύμφωνα με το άρθρο 129 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006, η Γαλλική Δημοκρατία κίνησε τη 
διαδικασία επιβολής περιορισμών με την υποβολή στον Οργανισμό φακέλου σύμφωνα με το παράρτημα XV στις 
18 Ιουνίου 2014. 

(4)  Ο φάκελος του παραρτήματος XV (4) πρότεινε περιορισμό στα ανόργανα άλατα αμμωνίου, τα οποία προστίθενται στο 
μονωτικό υλικό κυτταρίνης ως επιβραδυντικά φλόγας, διότι έχουν ως αποτέλεσμα την εκπομπή αερίων αμμωνίας υπό 
ορισμένες προϋποθέσεις. Ο φάκελος πρότεινε την οριακή τιμή των 3 ppm για τις εκπομπές αμμωνίας από μονωτικά 
κυτταρίνης που υφίστανται κατεργασία με ανόργανα άλατα αμμωνίου, αντί να τεθεί όριο για το περιεχόμενο των 
αμμωνιακών αλάτων σε μονωτικά κυτταρίνης. Ο φάκελος δείχνει ότι απαιτείται ανάληψη δράσης στο επίπεδο της 
Ένωσης. 
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(1) ΕΕ L 396 της 30.12.2006, σ. 1. 
(2) Journal officiel de la République française, 3 Ιουλίου 2013, «Διάταγμα της 21ης Ιουνίου 2013 σχετικά με την απαγόρευση της διάθεσης στην 

αγορά, την εισαγωγή, την πώληση, τη διανομή και την παραγωγή μονωτικών υλικών χαρτοβάμβακα με πρόσθετα αμμωνιακών αλάτων». Το σχέδιο 
του διατάγματος υποβλήθηκε πρώτα στην Επιτροπή σύμφωνα με την οδηγία 98/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Ιουνίου 1998, για την καθιέρωση μιας διαδικασίας πληροφόρησης στον τομέα των τεχνικών προτύπων και προδιαγραφών (ΕΕ L 204 της 
21.7.1998, σ. 37). 

(3) Εκτελεστική απόφαση 2013/505/ΕΕ της Επιτροπής, της 14ης Οκτωβρίου 2013, που επιτρέπει τα προσωρινά μέτρα τα οποία έλαβε η Γαλλική 
Δημοκρατία σύμφωνα με το άρθρο 129 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH), ώστε να περιοριστεί η χρήση 
αμμωνιακών αλάτων σε μονωτικά υλικά χαρτοβάμβακα (ΕΕ L 275 της 16.10.2013, σ. 52). 

(4) http://echa.europa.eu/documents/10162/999a106c-6baf-48c7-8764-0c55576a2517 

http://echa.europa.eu/documents/10162/999a106c-6baf-48c7-8764-0c55576a2517


(5)  Στις 3 Μαρτίου 2015 η επιτροπή αξιολόγησης κινδύνων του Οργανισμού (στο εξής «RAC») ενέκρινε γνώμη σχετικά με 
τον περιορισμό που προτείνεται στον φάκελο του παραρτήματος XV, καταλήγοντας στο συμπέρασμα ότι υπάρχει 
κίνδυνος για την ανθρώπινη υγεία λόγω της ελευθέρωσης αμμωνίας από μονωτικά μείγματα και αντικείμενα κυτταρίνης, 
ο οποίος πρέπει να αντιμετωπιστεί. Η RAC δήλωσε επίσης ότι ο προτεινόμενος περιορισμός, όπως τροποποιήθηκε από 
τη RAC, αποτελεί το καταλληλότερο μέτρο στο επίπεδο της Ένωσης για την αντιμετώπιση των κινδύνων που έχουν 
εντοπιστεί όσον αφορά την αποτελεσματικότητα στη μείωση των κινδύνων αυτών. 

(6)  Η RAC πρότεινε ο περιορισμός να καλύπτει τη διάθεση στην αγορά του μονωτικού υλικού κυτταρίνης που περιέχει 
ανόργανα άλατα αμμωνίου, σε μορφή τόσο μείγματος όσο και αντικειμένων. Η RAC συνέστησε ο περιορισμός να 
υποχρεώνει τους προμηθευτές των μονωτικών μειγμάτων κυτταρίνης να κοινοποιούν σε όλη την αλυσίδα εφοδιασμού 
και, τελικά, στους τελικούς χρήστες (τους επαγγελματίες χρήστες και τους καταναλωτές), τον μέγιστο επιτρεπτό δείκτη 
φορτίου (1) του μονωτικού μείγματος κυτταρίνης που χρησιμοποιήθηκε στη δοκιμή που έγινε πριν από τη διάθεσή του 
στην αγορά, για να αποδειχθεί η συμμόρφωση, για παράδειγμα μέσω των εγγράφων που συνοδεύουν τα μείγματα ή 
μέσω της επισήμανσης. Σύμφωνα με τον περιορισμό αυτόν, θα πρέπει επίσης να απαιτείται να μην υπερβαίνουν τον 
μέγιστο επιτρεπτό δείκτη φορτίου που κοινοποιεί ο προμηθευτής, όταν χρησιμοποιούνται μονωτικά μείγματα κυτταρίνης 
από μεταγενέστερους χρήστες, έτσι ώστε οι εκπομπές αμμωνίας να μην υπερβαίνουν το επίπεδο που καθορίζεται στη 
δοκιμή πριν από τη διάθεσή τους στην αγορά. Η RAC συνέστησε επίσης, κατά παρέκκλιση, τα μονωτικά μείγματα 
κυτταρίνης που χρησιμοποιούνται μόνο για την παραγωγή μονωτικών αντικειμένων κυτταρίνης να μην πρέπει να συμμορ­
φώνονται με την προθεσμία που καθορίζεται για την εκπομπή αμμωνίας, δεδομένου ότι το ίδιο το αντικείμενο που 
προκύπτει πρέπει να συμμορφώνεται με τις οριακές τιμές εκπομπών, όταν διατίθεται στην αγορά ή χρησιμοποιείται. 

(7)  Στις 10 Ιουνίου 2015 η επιτροπή κοινωνικοοικονομικής ανάλυσης του Οργανισμού (στο εξής «SEAC») ενέκρινε γνώμη 
σχετικά με τον περιορισμό που προτείνεται στον φάκελο του παραρτήματος XV, αναφέροντας ότι ο προτεινόμενος 
περιορισμός, όπως τροποποιήθηκε από τη SEAC, είναι το καταλληλότερο μέτρο στο επίπεδο της Ένωσης για την 
αντιμετώπιση των κινδύνων που εντοπίστηκαν, σε όρους αναλογικότητας μεταξύ των κοινωνικοοικονομικών οφελών και 
του κοινωνικοοικονομικού κόστους. 

(8)  Η SEAC κατέληξε στο συμπέρασμα ότι, αντί του ενός έτους που προτείνεται στον φάκελο του παραρτήματος XV, θα 
πρέπει να δοθούν δύο έτη στους οικονομικούς φορείς, ώστε να έχουν επαρκή χρόνο για να διασφαλίσουν ότι οι 
εκπομπές αμμωνίας από μονωτικό υλικό κυτταρίνης που περιέχει ανόργανα άλατα αμμωνίου είναι κάτω από τα 
καθορισμένα όρια εκπομπών. 

(9)  Η RAC και η SEAC συμφώνησαν με τη Γαλλική Δημοκρατία ότι δεν θα πρέπει να χορηγηθεί εξαίρεση για το μονωτικό 
υλικό κυτταρίνης που έχει υποστεί επεξεργασία με ανόργανα άλατα αμμωνίου για υπαίθρια χρήση. 

(10)  Ζητήθηκε η γνώμη του φόρουμ ανταλλαγής πληροφοριών σχετικά με τον έλεγχο εφαρμογής του Οργανισμού κατά τη 
διάρκεια της διαδικασίας επιβολής περιορισμών και οι συστάσεις της ελήφθησαν υπόψη. 

(11)  Στις 25 Ιουνίου 2015 ο Οργανισμός υπέβαλε τις γνώμες της RAC και της SEAC (2) στην Επιτροπή. Με βάση τις 
γνώμες αυτές, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι προκύπτει απαράδεκτος κίνδυνος για την ανθρώπινη υγεία από 
το μονωτικό υλικό κυτταρίνης που υφίσταται κατεργασία με ανόργανα άλατα αμμωνίου εφόσον η εκπομπή αμμωνίας 
φτάνει ή υπερβαίνει τη συγκέντρωση 3 ppm στις συγκεκριμένες συνθήκες δοκιμής. 

(12)  Δεν διατίθεται προς το παρόν καμία ειδική μέθοδος για τη μέτρηση των εκπομπών αμμωνίας από μονωτικό υλικό 
κυτταρίνης που υφίσταται κατεργασία με ανόργανα άλατα αμμωνίου. Ως εκ τούτου, η υφιστάμενη μέθοδος δοκιμής, 
τεχνικής προδιαγραφής CEN/TS 16516, θα πρέπει να προσαρμοσθεί για χρήση κατά τον προσδιορισμό της 
συμμόρφωσης με τον περιορισμό για τα ανόργανα άλατα αμμωνίου, έως ότου να αναπτυχθεί ειδική μέθοδος. 

(13)  Τα ενδιαφερόμενα μέρη θα πρέπει να έχουν στη διάθεσή τους επαρκή χρόνο προκειμένου να λάβουν τα αναγκαία μέτρα 
για να διασφαλίσουν ότι, σε περίπτωση που ανόργανα άλατα αμμωνίου χρησιμοποιούνται σε μονωτικό υλικό κυτταρίνης, 
οι εκπομπές αμμωνίας δεν υπερβαίνουν τα προδιαγραφόμενα όρια. Η εφαρμογή του περιορισμού σε ανόργανα άλατα 
αμμωνίου θα πρέπει, συνεπώς, να μετατεθεί χρονικά. Ωστόσο, για λόγους συνέχειας και ασφάλειας δικαίου, ο 
περιορισμός θα πρέπει να ισχύσει αμέσως μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού σε κράτος μέλος που έχει 
ήδη θέσει σε εφαρμογή εθνικά μέτρα τα οποία περιορίζουν τα αμμωνιακά άλατα σε μονωτικά κυτταρίνης που έχουν 
εγκριθεί από την Επιτροπή στο πλαίσιο της διαδικασίας διασφάλισης REACH. 

(14)  Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(15)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί 
δυνάμει του άρθρου 133 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006, 
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(1) Ο δείκτης φορτίου του μονωτικού υλικού κυτταρίνης (αναφέρεται π.χ. σε kg/m2) εκφράζεται σε πάχος (αναφέρεται π.χ. σε m) και σε πυκνότητα 
(αναφέρεται π.χ. σε kg/m3). 

(2) http://echa.europa.eu/documents/10162/522a9f94-058a-4bef-9818-f265a1d2d64d 

http://echa.europa.eu/documents/10162/522a9f94-058a-4bef-9818-f265a1d2d64d


ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα XVII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 23 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα XVII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 προστίθεται η ακόλουθη καταχώριση: 

«65.  Ανόργανα άλατα αμμωνίου  1. Δεν πρέπει να διατίθενται στην αγορά ούτε να χρησιμοποιούνται σε μονωτικά 
μείγματα κυτταρίνης ή μονωτικά αντικείμενα κυτταρίνης μετά τις 14 Ιουλίου 
2018, εκτός αν η εκπομπή αμμωνίας από αυτά τα μείγματα ή αντικείμενα οδηγεί 
σε συγκέντρωση μικρότερη από 3 ppm ανά όγκο (2,12 mg/m3) υπό τις συνθή­
κες δοκιμής που καθορίζονται στην παράγραφο 4. 

Ο προμηθευτής μονωτικού μείγματος κυτταρίνης που περιέχει ανόργανα άλατα 
αμμωνίου ενημερώνει τον αποδέκτη ή τον καταναλωτή για τον μέγιστο επιτρεπό­
μενο δείκτη φορτίου του μονωτικού μείγματος κυτταρίνης, εκφρασμένο σε πάχος 
και πυκνότητα. 

Ο μεταγενέστερος χρήστης μονωτικού μείγματος κυτταρίνης που περιέχει ανόρ­
γανα άλατα αμμωνίου διασφαλίζει ότι δεν γίνεται υπέρβαση του μέγιστου επιτρε­
πόμενου δείκτη φορτίου που αναφέρει ο προμηθευτής.  

2. Κατά παρέκκλιση, το σημείο 1 δεν εφαρμόζεται για τη διάθεση στην αγορά των 
μονωτικών μειγμάτων κυτταρίνης που προορίζονται να χρησιμοποιηθούν απο­
κλειστικά για την παραγωγή μονωτικών αντικειμένων κυτταρίνης ή για τη χρήση 
των μειγμάτων αυτών στην παραγωγή μονωτικών αντικειμένων κυτταρίνης.  

3. Σε περίπτωση που ένα κράτος μέλος στις 14 Ιουλίου 2016 έχει θεσπίσει εθνικά 
προσωρινά μέτρα που έχουν εγκριθεί από την Επιτροπή σύμφωνα με το άρ­
θρο 129 παράγραφος 2 στοιχείο α), οι διατάξεις των σημείων 1 και 2 εφαρμό­
ζονται από την ημερομηνία αυτή. 

4. Η συμμόρφωση με το όριο εκπομπής που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του ση­
μείου 1 πρέπει να αποδεικνύεται σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές CEN/TS 
16516, προσαρμοσμένες ως εξής: 

α)  η διάρκεια της δοκιμής είναι τουλάχιστον 14 ημέρες αντί για 28 ημέρες· 

β)  οι εκπομπές αέριας αμμωνίας μετρούνται τουλάχιστον μία φορά την ημέρα 
καθ' όλη τη διάρκεια της δοκιμής· 

γ)  το όριο εκπομπής δεν προσεγγίζεται ούτε ξεπερνιέται σε καμία μέτρηση που 
γίνεται κατά τη διάρκεια της δοκιμής· 

δ)  η σχετική υγρασία είναι 90 % αντί για 50 %· 

ε)  χρησιμοποιείται κατάλληλη μέθοδος για τη μέτρηση των εκπομπών αέριας 
αμμωνίας· 

στ)  ο δείκτης φορτίου, εκφραζόμενος σε πάχος και πυκνότητα, καταγράφεται 
κατά τη διάρκεια της δειγματοληψίας των ελεγχόμενων μονωτικών μειγμά­
των ή αντικειμένων κυτταρίνης.»   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1018 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Ιουνίου 2016 

για την 246η τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου για την επιβολή 
συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με τις 

οργανώσεις ISIL (Da'esh) και Αλ Κάιντα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου, της 27ης Μαΐου 2002, για την επιβολή συγκεκριμένων 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με τις οργανώσεις ISIL (Da'esh) και 
Αλ Κάιντα (1), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α) και το άρθρο 7α παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 περιλαμβάνει τα πρόσωπα, τις ομάδες και τις οντότητες που 
αφορά η δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων βάσει του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Στις 20 Ιουνίου 2016 η Επιτροπή Κυρώσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών (ΣΑΗΕ) αποφάσισε να 
αφαιρέσει ένα φυσικό πρόσωπο από τον κατάλογο προσώπων, ομάδων και οντοτήτων που αφορά η δέσμευση κεφαλαίων 
και οικονομικών πόρων. Κατά συνέπεια, το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 θα πρέπει να επικαιρο­
ποιηθεί ανάλογα. 

(3)  Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να τεθεί αμέσως σε ισχύ, ώστε να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των μέτρων που 
προβλέπονται σε αυτόν, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 23 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 

Προϊστάμενος της Υπηρεσίας Μέσων Εξωτερικής Πολιτικής  
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(1) ΕΕ L 139 της 29.5.2002, σ. 9. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002, η ακόλουθη καταχώριση υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» 
διαγράφεται: 

«Farid Aider (γνωστός και ως α) Achour Ali, β) Terfi Farid, γ) Abdallah). Ημερομηνία γέννησης: 12.10.1964. Τόπος 
γέννησης: Αλγέρι, Αλγερία. Υπηκοότητα: Αλγερινός. Άλλες πληροφορίες: α) Ιταλικός ΑΦΜ DRAFRD64R12Z301. 
β) Ένταλμα σύλληψης από τις ιταλικές αρχές στις 16.11.2007. γ) Θεωρείται φυγόδικος από τις ιταλικές αρχές από τις 
14.12.2007. Ημερομηνία καταχώρησης που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 17.3.2004.».  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1019 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Ιουνίου 2016 

για καθορισμό των κατ' αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των 
οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ' εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών 
εμπορικών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ' 
αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI 
μέρος A του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Η κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
καθορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 23 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  
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(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών (1) Κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 MA  135,3 

ZZ  135,3 

0709 93 10 TR  120,5 

ZZ  120,5 

0805 50 10 AR  164,2 

CL  136,1 

MA  100,9 

TR  151,6 

ZA  173,5 

ZZ  145,3 

0808 10 80 AR  118,6 

BR  109,7 

CL  138,2 

CN  75,7 

NZ  156,6 

SA  114,4 

US  160,2 

ZA  114,0 

ZZ  123,4 

0809 10 00 TR  238,5 

ZA  254,4 

ZZ  246,5 

0809 29 00 TR  397,6 

ZZ  397,6 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  148,5 

ZZ  148,5 

0809 40 05 TR  148,6 

ZZ  148,6 

(1) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1106/2012 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2012, για την εφαρ­
μογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 471/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές του εξωτερι­
κού εμπορίου με τις τρίτες χώρες, όσον αφορά την επικαιροποίηση της ονοματολογίας των χωρών και εδαφών (ΕΕ L 328 της 28.11.2012, 
σ. 7). Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1020 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Ιουνίου 2016 

σχετικά με τον καθορισμό μέγιστης τιμής αγοράς αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη για τον δεύτερο 
επιμέρους διαγωνισμό που διεξάγεται στο πλαίσιο του διαγωνισμού που προκηρύχθηκε με τον 

εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/826 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) αριθ. 1370/2013 του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση μέτρων 
σχετικά με τον καθορισμό ορισμένων ενισχύσεων και επιστροφών που συνδέονται με την κοινή οργάνωση των αγορών 
γεωργικών προϊόντων (1), και ιδίως το άρθρο 3 παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/826 της Επιτροπής (2) προκηρύχθηκε διαγωνισμός για την αγορά αποκορυ­
φωμένου γάλακτος σε σκόνη για την περίοδο που λήγει στις 30 Σεπτεμβρίου, σύμφωνα με τους όρους που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1272/2009 της Επιτροπής (3). 

(2)  Σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1272/2009, λαμβανομένων υπόψη των προσφορών 
που έχουν παραληφθεί στο πλαίσιο των επιμέρους διαγωνισμών, η Επιτροπή πρέπει να καθορίσει μέγιστη τιμή αγοράς. 

(3)  Λαμβανομένων υπόψη των προσφορών που έχουν παραληφθεί για τον δεύτερο επιμέρους διαγωνισμό, θα πρέπει να 
καθοριστεί μέγιστη τιμή αγοράς. 

(4)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για την κοινή 
οργάνωση των γεωργικών αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Για τον δεύτερο επιμέρους διαγωνισμό που διεξάγεται για την αγορά αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη στο πλαίσιο του 
διαγωνισμού που προκηρύχθηκε με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/826, βάσει του οποίου η προθεσμία υποβολής 
προσφορών έληξε στις 21 Ιουνίου 2016, η μέγιστη τιμή αγοράς καθορίζεται σε 169,80 ευρώ/100 kg. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 23 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  
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(1) ΕΕ L 346 της 20.12.2013, σ. 12. 
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/826 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 2016, σχετικά με το κλείσιμο των αγορών από την παρέμβαση 

αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη σε καθορισμένη τιμή για την περίοδο παρέμβασης που λήγει στις 30 Σεπτεμβρίου 2016 και την προκήρυξη 
του διαγωνισμού για αγορές (ΕΕ L 137 της 26.5.2016, σ. 19). 

(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1272/2009 της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 2009, για τη θέσπιση κοινών λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά την αγορά και την πώληση γεωργικών προϊόντων από τη δημόσια παρέμβαση 
(ΕΕ L 349 της 29.12.2009, σ. 1). 



ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/1021 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ 

της 8ης Ιουνίου 2016 

σχετικά με τη σύσταση, τον καθορισμό αρμοδιοτήτων, την αριθμητική σύνθεση και τη διάρκεια θητείας 
της εξεταστικής επιτροπής για τη διερεύνηση καταγγελλόμενων παραβιάσεων και περιπτώσεων 
κακοδιοίκησης κατά την εφαρμογή της ενωσιακής νομοθεσίας σε σχέση με τη νομιμοποίηση εσόδων από 

παράνομες δραστηριότητες, τη φοροαποφυγή και τη φοροδιαφυγή 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ, 

—  έχοντας υπόψη το αίτημα που υπέβαλαν 337 βουλευτές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τη σύσταση εξεταστικής 
επιτροπής προκειμένου να διερευνηθούν οι καταγγελλόμενες παραβιάσεις και περιπτώσεις κακοδιοίκησης κατά την 
εφαρμογή της ενωσιακής νομοθεσίας σε σχέση με τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, τη 
φοροαποφυγή και τη φοροδιαφυγή, 

—  έχοντας υπόψη την πρόταση της διάσκεψης των προέδρων, 

—  έχοντας υπόψη το άρθρο 226 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

—  έχοντας υπόψη την απόφαση 95/167/ΕΚ, Ευρατόμ, ΕΚΑΧ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της 
Επιτροπής, της 19ης Απριλίου 1995, περί των λεπτομερών διατάξεων άσκησης του δικαιώματος εξέτασης των πραγμάτων 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (1), 

—  έχοντας υπόψη το άρθρο 4 παράγραφος 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, 

—  έχοντας υπόψη τα άρθρα 107 και 108 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

—  έχοντας υπόψη το άρθρο 325 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 2005, 
σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από 
παράνομες δραστηριότητες και τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας (2), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2015, 
σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από 
παράνομες δραστηριότητες ή για τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 648/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και την κατάργηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής (3), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, 
σχετικά με την πρόσβαση στη δραστηριότητα πιστωτικών ιδρυμάτων και την προληπτική εποπτεία πιστωτικών ιδρυμάτων και 
επιχειρήσεων επενδύσεων, για την τροποποίηση της οδηγίας 2002/87/ΕΚ και για την κατάργηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ 
και 2006/49/ΕΚ (4), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2011/16/EE του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2011, σχετικά με τη διοικητική 
συνεργασία στον τομέα της φορολογίας και με την κατάργηση της οδηγίας 77/799/ΕΟΚ (5), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2014/107/ΕΕ του Συμβουλίου, της 9ης Δεκεμβρίου 2014, για την τροποποίηση της οδηγίας 
2011/16/ΕΕ όσον αφορά την υποχρεωτική αυτόματη ανταλλαγή πληροφοριών στον φορολογικό τομέα (6), 

24.6.2016 L 166/10 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 113 της 19.5.1995, σ. 1. 
(2) ΕΕ L 309 της 25.11.2005, σ. 15. 
(3) ΕΕ L 141 της 5.6.2015, σ. 73. 
(4) ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 338. 
(5) ΕΕ L 64 της 11.3.2011, σ. 1. 
(6) ΕΕ L 359 της 16.12.2014, σ. 1. 



—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2014/91/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2014, για 
την τροποποίηση της οδηγίας 2009/65/ΕΚ για τον συντονισμό των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων 
σχετικά με ορισμένους οργανισμούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ) όσον αφορά τις λειτουργίες 
θεματοφύλακα, τις πολιτικές αποδοχών και τις κυρώσεις (1), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2011/61/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2011, 
σχετικά με τους διαχειριστές οργανισμών εναλλακτικών επενδύσεων και για την τροποποίηση των οδηγιών 2003/41/ΕΚ και 
2009/65/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1060/2009 και (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 (2), 

—  έχοντας υπόψη τον κατ' εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 231/2013 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2012, προς 
συμπλήρωση της οδηγίας 2011/61/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις εξαιρέσεις, τους 
γενικούς όρους λειτουργίας, τους θεματοφύλακες, τη μόχλευση, τη διαφάνεια και την εποπτεία (3), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2009, 
σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δραστηριοτήτων ασφάλισης και αντασφάλισης (Φερεγγυότητα ΙΙ) (4), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 2006, για 
τους υποχρεωτικούς ελέγχους των ετήσιων και των ενοποιημένων λογαριασμών, για την τροποποίηση των οδηγιών 
78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου και για την κατάργηση της οδηγίας 84/253/ΕΟΚ του Συμβουλίου (5), 

—  έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 537/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
16ης Απριλίου 2014, σχετικά με ειδικές απαιτήσεις όσον αφορά τον υποχρεωτικό έλεγχο οντοτήτων δημοσίου 
συμφέροντος και την κατάργηση της απόφασης 2005/909/ΕΚ της Επιτροπής (6), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2014/56/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Απριλίου 2014, για 
την τροποποίηση της οδηγίας 2006/43/ΕΚ για τους υποχρεωτικούς ελέγχους των ετήσιων και των ενοποιημένων 
λογαριασμών (7), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, 
σχετικά με τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, τις ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις 
επιχειρήσεων ορισμένων μορφών, την τροποποίηση της οδηγίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και την κατάργηση των οδηγιών 78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου (8), 

—  έχοντας υπόψη την οδηγία 2012/17/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2012, για 
την τροποποίηση της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 2005/56/ΕΚ και 2009/101/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη διασύνδεση των κεντρικών και των εμπορικών μητρώων, 
καθώς και των μητρώων εταιρειών (9), 

—  έχοντας υπόψη τη σύσταση 2012/771/ΕΕ της Επιτροπής, της 6ης Δεκεμβρίου 2012, όσον αφορά μέτρα με σκοπό να 
ενθαρρυνθούν οι τρίτες χώρες να εφαρμόζουν ελάχιστα πρότυπα χρηστής διακυβέρνησης στον φορολογικό τομέα (10), και 
τη σύσταση 2012/772/ΕΕ της Επιτροπής, της 6ης Δεκεμβρίου 2012, σχετικά με τον επιθετικό φορολογικό σχεδιασμό (11), 

—  έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 28ης Ιανουαρίου 2016, προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο σχετικά με μια εξωτερική στρατηγική για πραγματική φορολόγηση (COM(2016)0024), 

—  έχοντας υπόψη το άρθρο 198 του Κανονισμού του, 

1.  αποφασίζει να συστήσει εξεταστική επιτροπή για να διερευνήσει τις καταγγελλόμενες παραβιάσεις του ενωσιακού δικαίου και 
την κακή διαχείριση της εφαρμογής του σχετικά με τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, τη 
φοροαποφυγή και τη φοροδιαφυγή· 
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2.  αποφασίζει ότι η εξεταστική επιτροπή είναι επιφορτισμένη με τα εξής καθήκοντα: 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και τα κράτη μέλη παρέλειψαν να εφαρμόσουν και να 
επιβάλουν αποτελεσματικά τις διατάξεις της οδηγίας 2005/60/ΕΚ, λαμβάνοντας υπόψη την υποχρέωση για έγκαιρη και 
αποτελεσματική εφαρμογή της οδηγίας (ΕΕ) 2015/849, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι οι αρχές των κρατών μελών παρέλειψαν να επιβάλουν διοικητικές κυρώσεις και άλλα 
διοικητικά μέτρα στα ιδρύματα που κηρύχθηκαν υπεύθυνα για σοβαρές παραβιάσεις των εθνικών διατάξεων που 
θεσπίστηκαν δυνάμει της οδηγίας 2005/60/ΕΚ, σύμφωνα με τις απαιτήσεις της οδηγίας 2013/36/ΕΕ, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και οι αρχές των κρατών μελών παρέλειψαν να 
εφαρμόσουν αποτελεσματικά τις διατάξεις της οδηγίας 2011/16/ΕΕ, ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 1, σχετικά με την 
αυθόρμητη ανταλλαγή φορολογικών πληροφοριών σε περιπτώσεις όπου υπάρχουν λόγοι να υποτεθεί ότι υφίσταται διαφυγή 
φόρων, λαμβάνοντας υπόψη την υποχρέωση για έγκαιρη και αποτελεσματική εφαρμογή και επιβολή της οδηγίας 
2014/107/ΕΕ· για τον σκοπό αυτόν και για τις έρευνες που αφορούν άλλες νομικές βάσεις σχετικά με τις εν λόγω 
καταγγελλόμενες παραβιάσεις ή περιπτώσεις κακής διαχείρισης, η εξεταστική επιτροπή αξιοποιεί όλα τα σχετικά έγγραφα, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των σχετικών εγγράφων της ομάδας «Κώδικας δεοντολογίας» τα οποία έχουν ληφθεί από τις 
ειδικές επιτροπές TAXE 1 και TAXE 2, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι τα κράτη μέλη παρέλειψαν να εφαρμόσουν τα άρθρα 107 και 108 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όσον αφορά το αντικείμενο έρευνας που προβλέπεται στην παρούσα απόφαση, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν και να επιβάλουν 
τις διατάξεις της οδηγίας 2014/91/ΕΕ, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν και να επιβάλουν 
τις διατάξεις της οδηγίας 2011/61/ΕΕ και του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 231/2013 της Επιτροπής, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν και να επιβάλουν 
τις διατάξεις της οδηγίας 2009/138/ΕΚ, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και τα κράτη μέλη παρέλειψαν να εφαρμόσουν και να 
επιβάλουν αποτελεσματικά τις διατάξεις της οδηγίας 2006/43/ΕΚ, λαμβάνοντας υπόψη την υποχρέωση για έγκαιρη και 
αποτελεσματική εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 537/2014 και της οδηγίας 2014/56/ΕΕ, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι τα κράτη μέλη παρέλειψαν να μεταφέρουν στο εθνικό δίκαιο την οδηγία 2013/34/ΕΕ, 

—  να διερευνήσει την καταγγελία ότι η Επιτροπή παρέλειψε να επιβάλει και τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν και να επιβάλουν 
αποτελεσματικά τις διατάξεις της οδηγίας 2012/17/ΕΕ, 

—  να διερευνήσει την ενδεχόμενη παράβαση της υποχρέωσης καλόπιστης συνεργασίας, η οποία θεμελιώνεται με το άρθρο 4 
παράγραφος 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, από οποιοδήποτε κράτος μέλος και τα συνδεδεμένα και 
εξαρτώμενα από αυτό εδάφη, στον βαθμό που αυτό αφορά το αντικείμενο της έρευνας που προβλέπεται στην παρούσα 
απόφαση· για τον σκοπό αυτόν, η εξεταστική επιτροπή αξιολογεί κατά πόσο η παράβαση αυτή ενδέχεται να προκύπτει από 
την καταγγελλόμενη μη λήψη κατάλληλων μέτρων προκειμένου να αποτραπεί η δυνατότητα χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων 
και άλλων ενδιάμεσων οργανισμών, δικηγόρων, και φορέων παροχής υπηρεσιών καταπιστευτικής διαχείρισης και εταιρικών 
υπηρεσιών να χρησιμοποιούν μέσα που επιτρέπουν την απόκρυψη των τελικών πραγματικών δικαιούχων ή να χρησιμοποιούν 
άλλα μέσα και ενδιάμεσους οργανισμούς που διευκολύνουν τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, 
καθώς και τη φοροδιαφυγή και φοροαποφυγή σε άλλα κράτη μέλη (μεταξύ άλλων εξετάζοντας τον ρόλο των καταπι­
στευμάτων, των μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης ευθύνης και των εικονικών νομισμάτων), λαμβάνοντας επίσης 
υπόψη τα προγράμματα εργασίας που βρίσκονται υπό εξέλιξη σε επίπεδο κρατών μελών και τα οποία αποσκοπούν στην 
αντιμετώπιση αυτών των ζητημάτων και στον μετριασμό των επιπτώσεών τους, 

—  να διατυπώσει οποιεσδήποτε συστάσεις θεωρεί απαραίτητες για το εν λόγω ζήτημα, μεταξύ άλλων σε σχέση με την 
εφαρμογή εκ μέρους των κρατών μελών των ανωτέρω συστάσεων της Επιτροπής, της 6ης Δεκεμβρίου 2012, όσον αφορά 
μέτρα με σκοπό να ενθαρρυνθούν οι τρίτες χώρες να εφαρμόζουν ελάχιστα πρότυπα χρηστής διακυβέρνησης στον 
φορολογικό τομέα, και σχετικά με τον επιθετικό φορολογικό σχεδιασμό, καθώς και να αξιολογήσει τις τελευταίες εξελίξεις 
όσον αφορά την εξωτερική στρατηγική της Επιτροπής για πραγματική φορολόγηση, και να αξιολογήσει τους δεσμούς 
μεταξύ του νομικού πλαισίου της Ένωσης και των κρατών μελών και των φορολογικών συστημάτων τρίτων χωρών (π.χ. 
συμφωνίες για τη διπλή φορολόγηση και συμφωνίες ανταλλαγής πληροφοριών, συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών) καθώς 
και τις προσπάθειες που έχουν καταβληθεί για την προώθηση, σε διεθνές επίπεδο (Οργανισμός Οικονομικής Συνεργασίας 
και Ανάπτυξης, G20, ειδική ομάδα χρηματοοικονομικής δράσης και Ηνωμένα Έθνη), της διαφάνειας των πληροφοριών 
σχετικά με τον πραγματικό δικαιούχο· 

24.6.2016 L 166/12 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



3.  αποφασίζει ότι η εξεταστική επιτροπή υποβάλλει την τελική έκθεσή της στο Κοινοβούλιο εντός 12 μηνών από την έγκριση 
της παρούσας απόφασης· 

4.  αποφασίζει ότι η εξεταστική επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη κατά τις εργασίες της οποιεσδήποτε εξελίξεις σε σχέση 
με το αντικείμενό της οι οποίες προκύπτουν κατά τη διάρκεια της θητείας της· 

5.  αποφασίζει ότι οι συστάσεις που θα διατυπωθούν από την εξεταστική επιτροπή και από την ειδική επιτροπή TAXE 2 θα 
πρέπει να εξεταστούν από τις αρμόδιες μόνιμες επιτροπές· 

6.  αποφασίζει ότι η εξεταστική επιτροπή θα αποτελείται από 65 βουλευτές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου· 

7.  αναθέτει στον πρόεδρό του να μεριμνήσει για τη δημοσίευση της παρούσας απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.  
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/1022 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 17ης Ιουνίου 2016 

για την κατάργηση της απόφασης 2010/401/ΕΕ σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στην 
Κύπρο 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 126 παράγραφος 12, 

Έχοντας υπόψη τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 13 Ιουλίου 2010, μετά από σύσταση της Επιτροπής, το Συμβούλιο αποφάσισε με την απόφαση 2010/401/ΕΕ (1) 
σύμφωνα με το άρθρο 126 παράγραφος 6 της Συνθήκης, για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) ότι στην 
Κύπρο υπήρχε υπερβολικό έλλειμμα. Το Συμβούλιο σημείωσε ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που κοινοποίησαν οι 
κυπριακές αρχές τον Απρίλιο του 2010, το έλλειμμα της γενικής κυβέρνησης στην Κύπρο ανήλθε στο 6,1 % του ΑΕΠ 
το 2009, υπερβαίνοντας συνεπώς την τιμή αναφοράς του 3 % του ΑΕΠ που ορίζει η Συνθήκη. Το ακαθάριστο χρέος 
της γενικής κυβέρνησης προβλεπόταν να ανέλθει στο 62 % του ΑΕΠ το 2010, υπερβαίνοντας συνεπώς την τιμή 
αναφοράς του 60 % του ΑΕΠ που ορίζει η Συνθήκη. 

(2)  Στις 13 Ιουλίου 2010, σύμφωνα με το άρθρο 126 παράγραφος 7 της ΣΛΕΕ και το άρθρο 3 παράγραφος 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97 του Συμβουλίου (2), το Συμβούλιο απηύθυνε, κατόπιν συστάσεως της Επιτροπής, 
σύσταση προς την Κύπρο προκειμένου να τερματιστεί η κατάσταση υπερβολικού δημοσιονομικού ελλείμματος το 
αργότερο έως το 2012. Η εν λόγω σύσταση του Συμβουλίου δημοσιοποιήθηκε. 

(3)  Στις 27 Ιανουαρίου 2011 η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι, με βάση τις διαθέσιμες εκείνη τη στιγμή 
πληροφορίες, η Κύπρος είχε λάβει μέτρα που αντιπροσώπευαν επαρκή πρόοδο για τη διόρθωση του υπερβολικού 
ελλείμματος εντός των προθεσμιών που είχε καθορίσει το Συμβούλιο. Στις 11 Ιανουαρίου 2012 η Επιτροπή επιβεβαίωσε 
εκ νέου ότι η Κύπρος είχε λάβει αποτελεσματικά μέτρα για την έγκαιρη και διατηρήσιμη διόρθωση του υπερβολικού 
ελλείμματος. 

(4)  Οι κυπριακές αρχές ζήτησαν χρηματοδοτική συνδρομή από την Ένωση, τα κράτη μέλη με νόμισμα το ευρώ και το 
Διεθνές Νομισματικό Ταμείο (ΔΝΤ), με σκοπό τη στήριξη της επανόδου της κυπριακής οικονομίας σε βιώσιμη ανάπτυξη. 
Στις 25 Απριλίου 2013 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2013/236/ΕΕ (3) με αποδέκτη την Κύπρο σχετικά με 
ειδικά μέτρα για την αποκατάσταση της χρηματοπιστωτικής σταθερότητας και της βιώσιμης ανάπτυξης. Παράλληλα, 
χορηγήθηκε χρηματοδοτική συνδρομή στην Κύπρο μέσω του ευρωπαϊκού μηχανισμού σταθερότητας (ΕΜΣ). Στο πλαίσιο 
αυτό, υπεγράφη μνημόνιο συναντίληψης επί των ειδικών όρων οικονομικής πολιτικής στις 26 Απριλίου 2013 από τις 
κυπριακές αρχές και την Επιτροπή, η οποία ενεργούσε εξ ονόματος του ΕΜΣ. 

(5)  Στις 16 Μαΐου 2013, σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97, το Συμβούλιο 
κατέληξε στο συμπέρασμα ότι είχαν ληφθεί αποτελεσματικά μέτρα, αλλά ότι μετά την έκδοση της σύστασης του 
Συμβουλίου στις 13 Ιουλίου 2010 είχαν προκύψει απρόβλεπτα αντίξοα οικονομικά γεγονότα με μείζονες αρνητικές 
επιπτώσεις για τα δημόσια οικονομικά. Ως εκ τούτου, το Συμβούλιο, μετά από σύσταση της Επιτροπής, έκρινε ότι 
πληρούνταν οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97 και 
εξέδωσε αναθεωρημένη σύσταση προς την Κύπρο δυνάμει του άρθρου 126 παράγραφος 7 της ΣΛΕΕ, προκειμένου να 
τερματιστεί η κατάσταση υπερβολικού ελλείμματος έως το 2016. 

(6)  Στις 6 Σεπτεμβρίου 2013 η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η Κύπρος είχε λάβει αποτελεσματικά μέτρα για τη 
διόρθωση του υπερβολικού ελλείμματος έως το 2016, όπως συνέστησε το Συμβούλιο στις 16 Μαΐου 2013. 
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(1) Απόφαση 2010/401/ΕΕ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2010, σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στην Κύπρο (ΕΕ L 186 της 
20.7.2010, σ. 30). 

(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1467/97 του Συμβουλίου της 7ης Ιουλίου 1997 για την επιτάχυνση και τη διασαφήνιση της εφαρμογής της διαδικασίας 
υπερβολικού ελλείμματος (ΕΕ L 209 της 2.8.1997, σ. 6). 

(3) Απόφαση 2013/236/ΕΕ του Συμβουλίου, της 25ης Απριλίου 2013, που απευθύνεται στην Κυπριακή Δημοκρατία σχετικά με ειδικά μέτρα για 
την αποκατάσταση της χρηματοπιστωτικής σταθερότητας και της βιώσιμης ανάπτυξης (ΕΕ L 141 της 28.5.2013, σ. 32). 



(7)  Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 472/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1), η Κύπρος απαλλάχθηκε από την υποχρέωση υποβολής χωριστών εκθέσεων στο 
πλαίσιο της διαδικασίας υπερβολικού ελλείμματος και, αντί αυτού, υπέβαλε εκθέσεις στο πλαίσιο του προγράμματος 
μακροοικονομικής προσαρμογής. 

(8)  Τον Μάρτιο του 2016 η Κύπρος εξήλθε από το οικείο τριετές πρόγραμμα μακροοικονομικής προσαρμογής, το οποίο 
προέβλεπε την εφαρμογή φιλόδοξου μεταρρυθμιστικού προγράμματος και συνέβαλε στην εξασφάλιση χρηματοπι­
στωτικής σταθερότητας, στη βελτίωση των δημόσιων οικονομικών και στην αποκατάσταση βιώσιμης οικονομικής 
ανάπτυξης. 

(9)  Σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου (αριθ. 12) σχετικά με τη διαδικασία υπερβολικού ελλείμματος που 
προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη ΣΛΕΕ, η Επιτροπή παρέχει τα στοιχεία για την εφαρμογή 
της διαδικασίας. Στο πλαίσιο της εφαρμογής του εν λόγω πρωτοκόλλου, τα κράτη μέλη πρέπει να κοινοποιούν στοιχεία 
σχετικά με τα δημόσια ελλείμματα και το δημόσιο χρέος και άλλες συναφείς μεταβλητές δύο φορές τον χρόνο, δηλαδή 
πριν από την 1η Απριλίου και πριν από την 1η Οκτωβρίου, σύμφωνα με το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 479/2009 του Συμβουλίου (2). 

(10)  Το Συμβούλιο θα πρέπει να λάβει απόφαση να καταργηθεί μια απόφαση σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού 
ελλείμματος επί τη βάσει των δεδομένων που κοινοποιούνται. Επιπλέον, μια τέτοια απόφαση θα πρέπει να καταργείται 
μόνον εάν οι προβλέψεις της Επιτροπής δείχνουν ότι το έλλειμμα δεν θα υπερβεί την τιμή αναφοράς του 3 % του ΑΕΠ 
που ορίζει η Συνθήκη κατά τη διάρκεια του χρονικού ορίζοντα των προβλέψεων (3). 

(11)  Βάσει των στοιχείων που παρασχέθηκαν από την Επιτροπή (Eurostat) σύμφωνα με το άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 479/2009, μετά την κοινοποίηση από πλευράς της Κύπρου τον Απρίλιο του 2016, και βάσει του προγράμματος 
σταθερότητας του 2016 και των εαρινών προβλέψεων της Επιτροπής του 2016, συνάγονται τα ακόλουθα 
συμπεράσματα: 

—  Το 2015 το έλλειμμα της γενικής κυβέρνησης ανήλθε στο 1 % του ΑΕΠ, με αποτέλεσμα τη μείωση του ελλείμματος 
κάτω από το 3 % του ΑΕΠ, που αποτελεί την τιμή αναφοράς της Συνθήκης, ένα έτος νωρίτερα από την προθεσμία 
που είχε θέσει το Συμβούλιο. Η βελτίωση αυτή οφείλεται στις προσπάθειες δημοσιονομικής εξυγίανσης και στη 
σταδιακή εξάλειψη των εφάπαξ επιπτώσεων των μέτρων σταθεροποίησης του χρηματοπιστωτικού τομέα στο έλλειμμα 
του 2014. 

—  Στο πρόγραμμα σταθερότητας του 2016 που υπέβαλε η κυπριακή κυβέρνηση στις 13 Μαΐου 2016 προβλέπεται 
έλλειμμα της γενικής κυβέρνησης της τάξης 0,4 % του ΑΕΠ το 2016 και του 0,5 % του ΑΕΠ το 2017. Στις 
εαρινές προβλέψεις της Επιτροπής του 2016 προβλέπεται ονομαστικό ισοζύγιο της τάξης του – 0,4 % του ΑΕΠ το 
2016 και του 0 % του ΑΕΠ το 2017, με βάση αμετάβλητες πολιτικές. Επομένως, το έλλειμμα αναμένεται να 
παραμείνει κάτω από την τιμή αναφοράς του 3 % του ΑΕΠ, που ορίζεται στη Συνθήκη, κατά τη διάρκεια του 
χρονικού ορίζοντα των προβλέψεων. 

—  Η Επιτροπή εκτιμά ότι το διαρθρωτικό ισοζύγιο, δηλαδή το ισοζύγιο γενικής κυβέρνησης διορθωμένο για τον 
οικονομικό κύκλο και χωρίς τα έκτακτα και λοιπά προσωρινά μέτρα, βελτιώθηκε κατά 6,6 % του ΑΕΠ κατά την 
περίοδο 2013-2015. 

—  Ο λόγος του ακαθάριστου χρέους της γενικής κυβέρνησης προς το ΑΕΠ αυξήθηκε από 102,5 % το 2013 σε 
108,9 % το 2015, λόγω της δημόσιας στήριξης που χορηγήθηκε στον χρηματοπιστωτικό τομέα και της 
συρρίκνωσης του ονομαστικού ΑΕΠ. Στις εαρινές προβλέψεις της Επιτροπής του 2016 προβλέπεται ότι το 
ακαθάριστο χρέος της γενικής κυβέρνησης θα παραμείνει σταθερό το 2016 και θα μειωθεί στο 105,4 % του ΑΕΠ 
το 2017, κυρίως λόγω της αύξησης του ονομαστικού ΑΕΠ. 

(12)  Από το 2016, έτος που έπεται της διόρθωσης του υπερβολικού ελλείμματος, η Κύπρος θα υπόκειται στο προληπτικό 
σκέλος του συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης και θα πρέπει να διασφαλίσει τη συμμόρφωση με τον 
μεσοπρόθεσμο στόχο της και με το όριο αναφοράς για τις δαπάνες, καθώς και να σημειώσει επαρκή πρόοδο ως προς τη 
συμμόρφωση με το κριτήριο του χρέους, σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 1α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97. 
Στο πλαίσιο αυτό, φαίνεται ότι η Κύπρος αναμένεται να συμμορφωθεί με τον μεσοπρόθεσμο στόχο της το 2016, ενώ 
προβλέπεται να σημειωθεί κάποια απόκλιση το 2017. Το διαρθρωτικό ισοζύγιο της Κύπρου προβλέπεται να επιδεινωθεί 
σε μεγαλύτερο βαθμό από ό,τι επιτρέπεται βάσει του μεταβατικού κανόνα για το χρέος. Θα χρειαστούν περαιτέρω μέτρα 
το 2017. 
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(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 472/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 2013, για την ενίσχυση της οικονομικής 
και δημοσιονομικής εποπτείας των κρατών μελών στη ζώνη του ευρώ τα οποία αντιμετωπίζουν ή απειλούνται με σοβαρές δυσκολίες αναφορικά με 
τη χρηματοοικονομική τους σταθερότητα (ΕΕ L 140 της 27.5.2013, σ. 1). 

(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 479/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Μαΐου 2009, για την εφαρμογή του πρωτοκόλλου σχετικά με τη διαδικασία του 
υπερβολικού ελλείμματος το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ L 145 της 10.6.2009, σ. 1). 

(3) Σύμφωνα με τις «Λεπτομερείς ρυθμίσεις για την εφαρμογή του συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης και κατευθυντήριες γραμμές για τη 
μορφή και το περιεχόμενο των προγραμμάτων σταθερότητας και σύγκλισης», της 3ης Σεπτεμβρίου 2012. Βλέπε: http://ec.europa.eu/economy_ 
finance/economic_governance/sgp/pdf/coc/code_of_conduct_en.pdf 

http://ec.europa.eu/economy_finance/economic_governance/sgp/pdf/coc/code_of_conduct_en.pdf
http://ec.europa.eu/economy_finance/economic_governance/sgp/pdf/coc/code_of_conduct_en.pdf


(13)  Σύμφωνα με το άρθρο 126 παράγραφος 12 της ΣΛΕΕ, απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού 
ελλείμματος καταργείται εφόσον, κατά την άποψη του Συμβουλίου, έχει διορθωθεί το υπερβολικό έλλειμμα στο οικείο 
κράτος μέλος. 

(14)  Κατά την άποψη του Συμβουλίου, το υπερβολικό έλλειμμα της Κύπρου έχει διορθωθεί, και η απόφαση 2010/401/ΕΕ θα 
πρέπει επομένως να καταργηθεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Από τη συνολική εκτίμηση συνάγεται ότι η κατάσταση υπερβολικού ελλείμματος στην Κύπρο έχει διορθωθεί. 

Άρθρο 2 

Η απόφαση 2010/401/ΕΕ καταργείται. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Κυπριακή Δημοκρατία. 

Λουξεμβούργο, 17 Ιουνίου 2016. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
J.R.V.A. DIJSSELBLOEM  
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/1023 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 17ης Ιουνίου 2016 

για την κατάργηση της απόφασης 2010/289/ΕΕ σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στη 
Σλοβενία 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 126 παράγραφος 12, 

Έχοντας υπόψη τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 2 Δεκεμβρίου 2009, μετά από σύσταση της Επιτροπής, το Συμβούλιο αποφάσισε με την απόφαση 
2010/289/ΕΕ (1), σύμφωνα με το άρθρο 126 παράγραφος 6 της Συνθήκης για την λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΣΛΕΕ), ότι στη Σλοβενία υπήρχε υπερβολικό έλλειμμα. Το Συμβούλιο διαπίστωσε ότι το προβλεπόμενο έλλειμμα της 
γενικής κυβέρνησης για το 2009 ανήλθε στο 5,9 %, υπερβαίνοντας την τιμή αναφοράς του 3 % του ΑΕΠ που ορίζει η 
Συνθήκη. Το ακαθάριστο χρέος της γενικής κυβέρνησης προβλεπόταν να ανέλθει στο 34,2 % του ΑΕΠ το 2009, 
δηλαδή επίπεδο χαμηλότερο από την τιμή αναφοράς του 60 % του ΑΕΠ που ορίζει η Συνθήκη. 

(2)  Στις 2 Δεκεμβρίου 2009, σύμφωνα με το άρθρο 126 παράγραφος 7 της ΣΛΕΕ και το άρθρο 3 παράγραφος 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97 του Συμβουλίου (2), το Συμβούλιο απηύθυνε, κατόπιν συστάσεως της Επιτροπής, 
σύσταση προς τη Σλοβενία προκειμένου να τερματιστεί η κατάσταση υπερβολικού ελλείμματος έως το 2013. Η εν λόγω 
σύσταση του Συμβουλίου δημοσιοποιήθηκε. 

(3)  Στις 21 Ιουνίου 2013 το Συμβούλιο συμπέρανε ότι η Σλοβενία είχε λάβει αποτελεσματικά μέτρα σύμφωνα με τη 
σύσταση του Συμβουλίου της 2ας Δεκεμβρίου 2009 δυνάμει του άρθρου 126 παράγραφος 7 της ΣΛΕΕ, άλλα ότι μετά 
την έκδοση της αρχικής σύστασης είχαν προκύψει απρόβλεπτα αντίξοα οικονομικά γεγονότα με μείζονες αρνητικές 
επιπτώσεις για τα δημόσια οικονομικά. Ως εκ τούτου, το Συμβούλιο, μετά από σύσταση της Επιτροπής, έκρινε ότι 
πληρούνταν οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97 και 
εξέδωσε νέα σύσταση προς τη Σλοβενία δυνάμει του άρθρου 126 παράγραφος 7 της ΣΛΕΕ, προκειμένου να τερματιστεί 
η κατάσταση υπερβολικού ελλείμματος έως το 2015. Η εν λόγω νέα σύσταση του Συμβουλίου δημοσιοποιήθηκε. 

(4)  Στις 5 Μαρτίου 2014, σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 473/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3), λαμβανομένων υπόψη των κινδύνων για την επίτευξη μόνιμης διόρθωσης του 
υπερβολικού ελλείμματος έως το 2015, η Επιτροπή απηύθυνε σύσταση στη Σλοβενία προκειμένου να ληφθούν τα 
αναγκαία μέτρα για να εξασφαλιστεί η πλήρης συμμόρφωση με τη σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Ιουνίου 2013, 
ιδίως με την υλοποίηση της δημοσιονομικής προσπάθειας που συνέστησε το Συμβούλιο. 

(5)  Σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου (αριθ. 12) σχετικά με τη διαδικασία υπερβολικού ελλείμματος που 
προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη ΣΛΕΕ, η Επιτροπή παρέχει τα στοιχεία για την εφαρμογή 
της διαδικασίας. Στο πλαίσιο της εφαρμογής του εν λόγω πρωτοκόλλου, τα κράτη μέλη πρέπει να κοινοποιούν στοιχεία 
σχετικά με τα δημόσια ελλείμματα και το δημόσιο χρέος και άλλες συναφείς μεταβλητές δύο φορές το χρόνο, δηλαδή 
πριν από την 1η Απριλίου και πριν από την 1η Οκτωβρίου, σύμφωνα με το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 479/2009 του Συμβουλίου (4). 

(6)  Το Συμβούλιο θα πρέπει να λάβει απόφαση να καταργηθεί μια απόφαση σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού 
ελλείμματος επί τη βάσει των δεδομένων που κοινοποιούνται. Επιπλέον, η απόφαση για την ύπαρξη υπερβολικού 
ελλείμματος θα πρέπει να καταργηθεί μόνο αν οι προβλέψεις της Επιτροπής δείχνουν ότι το έλλειμμα δεν θα υπερβεί το 
όριο του 3 % του ΑΕΠ, που προβλέπει η Συνθήκη, κατά τη διάρκεια του χρονικού ορίζοντα των προβλέψεων (5). 
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(1) Απόφαση 2010/289/ΕΕ του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2009, σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στη Σλοβενία (ΕΕ L 125 
της 21.5.2010, σ. 46). 

(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1467/97 του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 1997, για την επιτάχυνση και τη διασαφήνιση της εφαρμογής της διαδικασίας 
υπερβολικού ελλείμματος (ΕΕ L 209, 2.8.1997, σ. 6). 

(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 473/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 2013, σχετικά με κοινές διατάξεις για 
την παρακολούθηση και την εκτίμηση των σχεδίων δημοσιονομικών προγραμμάτων και τη διασφάλιση της διόρθωσης του υπερβολικού 
ελλείμματος των κρατών μελών στη ζώνη του ευρώ (ΕΕ L 140, 27.5.2013, σ. 11). 

(4) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 479/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Μαΐου 2009, για την εφαρμογή του πρωτοκόλλου σχετικά με τη διαδικασία του 
υπερβολικού ελλείμματος το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ L 145 της 10.6.2009, σ. 1). 

(5) Σύμφωνα με τις λεπτομερείς ρυθμίσεις για την εφαρμογή του Συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης και τις κατευθυντήριες γραμμές για τη 
μορφή και το περιεχόμενο των προγραμμάτων σταθερότητας και σύγκλισης. 



(7)  Βάσει των στοιχείων που παρασχέθηκαν από την Επιτροπή (Eurostat) σύμφωνα με το άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 479/2009, μετά την κοινοποίηση από πλευράς της Σλοβενίας τον Απρίλιο του 2016 και βάσει του προγράμματος 
σταθερότητας του 2016 και των εαρινών προβλέψεων των υπηρεσιών της Επιτροπής του 2016, συνάγονται τα 
ακόλουθα συμπεράσματα: 

—  Μετά την κορύφωσή του στο 15 % του ΑΕΠ το 2013, το έλλειμμα της γενικής κυβέρνησης μειώθηκε στο 5 % του 
ΑΕΠ το 2014 και έφθασε το 2,9 % του ΑΕΠ το 2015. Η μείωση του ελλείμματος το 2015 οφείλεται κυρίως στη 
μη επανάληψη των έκτακτων μέτρων που επηρέασαν το έλλειμμα το 2014 (1,1 % του ΑΕΠ) και σε σημαντική 
αύξηση των τρεχόντων εσόδων (κατά 1,4 % του ΑΕΠ), γεγονός που υπεραντιστάθμισε την αύξηση των τρεχουσών 
δαπανών (κατά 0,2 % του ΑΕΠ) και την αύξηση των δαπανών για ακαθάριστο σχηματισμό παγίου κεφαλαίου (κατά 
0,2 % του ΑΕΠ), που εξηγούνται από το υψηλότερο ποσοστό απορρόφησης των κονδυλίων της ΕΕ. 

—  Το πρόγραμμα σταθερότητας για την περίοδο 2016-2019, που υπέβαλε η κυβέρνηση της Σλοβενίας στις 
28 Απριλίου 2016, προβλέπει ότι το έλλειμμα της γενικής κυβέρνησης θα υποχωρήσει στο 2,2 % του ΑΕΠ το 
2016 και, στη συνέχεια, στο 1,6 % του ΑΕΠ το 2017. Στις εαρινές προβλέψεις της Επιτροπής του 2016 
προβλέπεται έλλειμμα 2,4 % του ΑΕΠ το 2016 και 2,1 % του ΑΕΠ το 2017. Επομένως, το έλλειμμα αναμένεται να 
παραμείνει κάτω από την τιμή αναφοράς του 3 % του ΑΕΠ, που ορίζει η Συνθήκη, κατά τη διάρκεια του χρονικού 
ορίζοντα των προβλέψεων. 

—  Το διαρθρωτικό ισοζύγιο, δηλαδή το ισοζύγιο γενικής κυβέρνησης διορθωμένο από τις επιδράσεις του οικονομικού 
κύκλου και χωρίς τα έκτακτα και λοιπά προσωρινά μέτρα, επιδεινώθηκε κατά 0,7 % περίπου του ΑΕΠ κατά την 
περίοδο 2013-2015. 

—  Ο δείκτης χρέους προς το ΑΕΠ αυξήθηκε στο 83,2 % του ΑΕΠ το 2015, από 71 % του ΑΕΠ το 2013, λόγω των 
αυξητικών για το χρέος προσαρμογών αποθεμάτων-ροών και των εφάπαξ δαπανών. Στις εαρινές προβλέψεις της 
Επιτροπής του 2016 αναφέρεται ότι το ακαθάριστο δημόσιο χρέος κορυφώθηκε το 2015 και ότι θα μειωθεί στο 
78 % του ΑΕΠ το 2017, λόγω της μείωσης των ταμειακών αποθεμάτων ασφαλείας. 

(8)  Από το 2016, έτος που έπεται της διόρθωσης του υπερβολικού ελλείμματος, η Σλοβενία υπάγεται στο προληπτικό 
σκέλος του συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης και θα πρέπει να παρουσιάσει κατάλληλο ρυθμό προόδου για την 
επίτευξη του μεσοπρόθεσμου στόχου της, συν τοις άλλοις τηρώντας το όριο αναφοράς για τις δαπάνες, καθώς και να 
συμμορφωθεί με το κριτήριο του χρέους, σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 1α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1467/97. 
Στο πλαίσιο αυτό, φαίνεται ότι υπάρχει κίνδυνος να σημειωθεί κάποια απόκλιση από την απαιτούμενη προσαρμογή κατά 
0,6 % του ΑΕΠ για την επίτευξη του μεσοπρόθεσμου στόχου το 2016. Το 2017, με βάση αμετάβλητες πολιτικές, 
φαίνεται ότι υπάρχει κίνδυνος να σημειωθεί σημαντική απόκλιση από τη συνιστώμενη προσαρμογή κατά 0,6 % του ΑΕΠ 
για την επίτευξη του μεσοπρόθεσμου στόχου. Η Σλοβενία προβλέπεται να τηρήσει τον μεταβατικό κανόνα για το χρέος 
το 2016 και να συμμορφωθεί σε γενικές γραμμές με τα απαιτούμενα το 2017. Γενικά, θα χρειαστούν περαιτέρω μέτρα 
το 2016 και 2017. 

(9)  Σύμφωνα με το άρθρο 126 παράγραφος 12 της ΣΛΕΕ, απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού 
ελλείμματος καταργείται εφόσον, κατά την άποψη του Συμβουλίου, έχει διορθωθεί το υπερβολικό έλλειμμα στο οικείο 
κράτος μέλος. 

(10)  Κατά την άποψη του Συμβουλίου, το υπερβολικό έλλειμμα της Σλοβενίας έχει διορθωθεί, και η απόφαση 2010/289/ΕΕ 
θα πρέπει επομένως να καταργηθεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Από συνολική αξιολόγηση συνάγεται ότι η κατάσταση υπερβολικού ελλείμματος στη Σλοβενία έχει διορθωθεί. 

Άρθρο 2 

Η απόφαση 2010/289/ΕΕ καταργείται. 

24.6.2016 L 166/18 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στη Δημοκρατία της Σλοβενίας. 

Λουξεμβούργο, 17 Ιουνίου 2016. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
J.R.V.A. DIJSSELBLOEM  
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